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της γεωργικής πολιτικής και είναι γενικά περιορισμένης χρονικής ισχύος.

Οι τίτλοι όλων των υπολοίπων πράξεων έχουν τυπωθεί με μαύρα στοιχεία και επισημαίνονται με αστερίσκο.

(1) Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ





II

(Μη νομοθετικές πράξεις)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ

ΚΑΤ’ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2021/1061 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 28ης Ιουνίου 2021

για την παράταση της περιόδου αναφοράς του κανονισμού (ΕΕ) 2020/1429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου, της 7ης Οκτωβρίου 2020, σχετικά με τη θέσπιση μέτρων για μια βιώσιμη 

σιδηροδρομική αγορά στο πλαίσιο της επιδημικής έκρηξης της COVID-19 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2020/1429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 7ης Οκτωβρίου 2020, 
σχετικά με τη θέσπιση μέτρων για μια βιώσιμη σιδηροδρομική αγορά στο πλαίσιο της επιδημικής έκρηξης της COVID-19 (1), και 
ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η πανδημία COVID-19 οδήγησε σε απότομη μείωση της σιδηροδρομικής κυκλοφορίας λόγω της σημαντικής πτώσης της 
ζήτησης και των άμεσων μέτρων που έλαβαν τα κράτη μέλη για την ανάσχεση της πανδημίας.

(2) Οι περιστάσεις αυτές είναι εκτός του ελέγχου των σιδηροδρομικών επιχειρήσεων, οι οποίες αντιμετωπίζουν συνεχώς 
σημαντικά προβλήματα ρευστότητας, σημαντικές ζημίες, και, σε ορισμένες περιπτώσεις, τον κίνδυνο της αφερεγγυότητας.

(3) Για να αντιμετωπιστούν οι αρνητικές οικονομικές επιπτώσεις της πανδημίας COVID-19 και να στηριχθούν οι σιδηροδρομικές 
επιχειρήσεις, ο κανονισμός (ΕΕ) 2020/1429 δίνει τη δυνατότητα στα κράτη μέλη να επιτρέπουν στους διαχειριστές υποδομής να 
μειώνουν τα τέλη για την πρόσβαση σε σιδηροδρομική υποδομή, να αναβάλλουν την καταβολή τους ή να απαλλάσσουν τις 
σιδηροδρομικές επιχειρήσεις από την καταβολή τους. Η εν λόγω δυνατότητα είχε δοθεί για την περίοδο από την 1η Μαρτίου 
2020 έως την 31η Δεκεμβρίου 2020 και παρατάθηκε με τον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό της Επιτροπής (ΕΕ) 2020/2180 (2)
έως την 30ή Ιουνίου 2021 (στο εξής: περίοδος αναφοράς).

(4) Οι περιορισμοί κινητικότητας που επιβλήθηκαν κατά την περίοδο της πανδημίας είχαν σημαντικές επιπτώσεις στη χρήση των 
σιδηροδρομικών επιβατικών μεταφορών. Οι σιδηροδρομικές εμπορευματικές μεταφορές επηρεάστηκαν επίσης, σε μικρότερο 
ωστόσο βαθμό. Με βάση τα στοιχεία που υπέβαλαν οι διαχειριστές σιδηροδρομικής υποδομής της Ένωσης, η πανδημία έπληξε 
σφοδρότερα το τμήμα των επιβατικών μεταφορών και, ειδικότερα, το τμήμα των εμπορικών επιβατικών μεταφορών, η 
προσφορά των οποίων μειώθηκε σημαντικά σε όλα τα κράτη μέλη και δεν έχει επανέλθει ακόμη στα επίπεδα του 2019. 
Μεταξύ Μαρτίου 2020 και Φεβρουαρίου 2021 οι επιβατικές μεταφορές, εκφραζόμενες σε συρμοχιλιόμετρα, μειώθηκαν κατά 
11,5 % σε σύγκριση με την ίδια περίοδο του 2019-2020, ενώ οι εμπορευματικές μεταφορές μειώθηκαν κατά 6,1 %. Μεταξύ 
Μαρτίου 2020 και Φεβρουαρίου 2021 οι επιβατικές μεταφορές που λειτουργούν στο πλαίσιο υποχρέωσης παροχής 
δημόσιας υπηρεσίας, εκφραζόμενες σε συρμοχιλιόμετρα, μειώθηκαν κατά 5,9 % σε σύγκριση με την ίδια περίοδο του 
2019-2020, ενώ οι εμπορικές επιβατικές μεταφορές μειώθηκαν κατά 33,1 %. Το τέταρτο τρίμηνο του 2020 η κυκλοφορία 
επιβατών, εκφραζόμενη σε επιβατοχιλιόμετρα, μειώθηκε κατά 56 % και ο αριθμός των επιβατών μειώθηκε κατά το ήμισυ σε 
σύγκριση με την ίδια περίοδο του 2019. Η τάση αυτή ενδέχεται να έχει σημαντικές επιπτώσεις στον ανταγωνισμό στις αγορές 
σιδηροδρομικών επιβατικών μεταφορών, στην πραγμάτωση ενός πραγματικά ενιαίου ευρωπαϊκού σιδηροδρομικού χώρου και, 
τέλος, στη μετάβαση σε έναν πιο βιώσιμο τομέα μεταφορών, με περισσότερες σιδηροδρομικές μεταφορές προσώπων και 
εμπορευμάτων. H κυκλοφορία εμπορευμάτων σε τονοχιλιόμετρα αυξήθηκε κατά 5 % το τέταρτο τρίμηνο του 2020 σε 
σύγκριση με το 2019 και η ποσότητα σε τόνους που μεταφέρθηκε με αμαξοστοιχίες μειώθηκε κατά 3 %.

(1) ΕΕ L 333 της 12.10.2020, σ. 1.
(2) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2020/2180 της Επιτροπής, της 18ης Δεκεμβρίου 2020, για την παράταση της περιόδου αναφοράς του 

κανονισμού (ΕΕ) 2020/1429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη θέσπιση μέτρων για μια βιώσιμη 
σιδηροδρομική αγορά στο πλαίσιο της επιδημικής έκρηξης της COVID-19 (ΕΕ L 433 της 22.12.2020, σ. 37).
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(5) Τα στοιχεία του Παγκόσμιου Οργανισμού Υγείας δείχνουν ότι ο αριθμός των κρουσμάτων της COVID-19 που 
καταγράφονται καθημερινά στην Ευρώπη παραμένει πολύ υψηλός, καθώς τα κρούσματα που καταγράφηκαν την 9η Μαΐου 
2021 βρίσκονταν στο επίπεδο των 107 253 μόνο για εκείνη την ημέρα.

(6) Στα τέλη Απριλίου 2021 το Ευρωπαϊκό Κέντρο Πρόληψης και Ελέγχου Νόσων επισήμανε ότι «η Ευρώπη βρίσκεται σε μια 
κρίσιμη καμπή στη μάχη της κατά της COVID-19. Πολλές χώρες χαλαρώνουν τώρα τους περιορισμούς, κάποιες παρά τον 
αυξανόμενο αριθμό κρουσμάτων και την εμφάνιση νέων παραλλαγών του ιού, ενώ ακόμη διεξάγουν εθνικά προγράμματα 
εμβολιασμού».

(7) Η μείωση του επιπέδου σιδηροδρομικής κυκλοφορίας σε σύγκριση με τα επίπεδα της αντίστοιχης περιόδου προηγούμενων 
ετών συνεχίζεται και είναι πιθανό να συνεχιστεί τουλάχιστον έως την ολοκλήρωση της διαδικασίας εμβολιασμού. Η 
κατάσταση αυτή είναι αποτέλεσμα των επιπτώσεων της έκρηξης της COVID-19.

(8) Επομένως, είναι απαραίτητο να παραταθεί η περίοδος αναφοράς που θεσπίζεται στο άρθρο 1 του κανονισμού (ΕΕ) 
2020/1429 έως το τέλος Δεκεμβρίου του 2021.

(9) Σε περίπτωση που το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο εξαντλήσουν, στο πλαίσιο της υποβολής του παρόντος 
κανονισμού σε έλεγχο, την περίοδο για τη διατύπωση αντιρρήσεων που καθορίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 6 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2020/1429, ο παρών κανονισμός θα αρχίσει να ισχύει μόνο μετά το τέλος της περιόδου αναφοράς που 
προβλέπεται επί του παρόντος στο άρθρο 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2020/1429. Για να αποφευχθεί η ανασφάλεια δικαίου, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να εκδοθεί με τη διαδικασία επείγοντος που περιγράφεται στο άρθρο 7 του κανονισμού (ΕΕ) 
2020/1429 και θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει επειγόντως την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Το άρθρο 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2020/1429 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 1

Ο παρών κανονισμός θεσπίζει προσωρινούς κανόνες σχετικά με τη χρέωση για τη χρήση σιδηροδρομικής υποδομής όπως ορίζεται 
στο κεφάλαιο IV της οδηγίας 2012/34/ΕΕ. Εφαρμόζεται στη χρήση της σιδηροδρομικής υποδομής εσωτερικών και διεθνών 
σιδηροδρομικών μεταφορών που καλύπτονται από την εν λόγω οδηγία, κατά την περίοδο από την 1η Μαρτίου 2020 έως την 31ή 
Δεκεμβρίου 2021 (στο εξής: περίοδος αναφοράς).».

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 28 Ιουνίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN

EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 229/2                                                                                                                                           29.6.2021  



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2021/1062 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 28ης Ιουνίου 2021

για τη διόρθωση της έκδοσης στη σουηδική γλώσσα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 965/2012 για καθορισμό 
τεχνικών απαιτήσεων και διοικητικών διαδικασιών όσον αφορά τις πτητικές λειτουργίες δυνάμει του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 216/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1139 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 4ης Ιουλίου 2018, για 
τη θέσπιση κοινών κανόνων στον τομέα της πολιτικής αεροπορίας και την ίδρυση Οργανισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την 
Αεροπορική Ασφάλεια, και για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 2111/2005, (ΕΚ) αριθ. 1008/2008, (ΕΕ) 
αριθ. 996/2010, (ΕΕ) αριθ. 376/2014 και των οδηγιών 2014/30/ΕΕ και 2014/53/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, καθώς και για την κατάργηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 552/2004 και (ΕΚ) αριθ. 216/2008 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3922/91 του Συμβουλίου (1), και ιδίως το άρθρο 31,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η έκδοση στη σουηδική γλώσσα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 965/2012 της Επιτροπής (2) περιέχει σφάλματα στο παράρτημα 
VII (Μέρος-NCO) τμήμα Ε ενότητα 6 παράγραφοι NCO.SPEC.MCF.100, NCO.SPEC.MCF.110, NCO.SPEC.MCF.120 και 
NCO.SPEC.MCF.125 και στο παράρτημα VIII (Μέρος-SPO) τμήμα Ε ενότητα 5 παράγραφοι SPO.SPEC.MCF.100 και SPO. 
SPEC.MCF.125 που αφορούν λανθασμένες επικεφαλίδες και μία λανθασμένη παραπομπή.

(2) Ως εκ τούτου, η έκδοση στη σουηδική γλώσσα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 965/2012 θα πρέπει να διορθωθεί αναλόγως. Οι 
λοιπές γλωσσικές εκδόσεις δεν επηρεάζονται.

(3) Τα μέτρα που περιλαμβάνονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνωμοδότηση της επιτροπής που αναφέρεται 
στο άρθρο 127 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1139,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

(δεν αφορά το ελληνικό κείμενο)

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 28 Ιουνίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN

(1) ΕΕ L 212 της 22.8.2018, σ. 1.
(2) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 965/2012 της Επιτροπής, της 5ης Οκτωβρίου 2012, για καθορισμό τεχνικών απαιτήσεων και διοικητικών διαδικασιών 

όσον αφορά τις πτητικές λειτουργίες δυνάμει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 216/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ 
L 296 της 25.10.2012, σ. 1).
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2021/1063 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 28ης Ιουνίου 2021

σχετικά με την έγκριση του χλωριούχου αλκυλο(C12-16)διμεθυλοβενζυλαμμωνίου ως δραστικής ουσίας για 
χρήση σε βιοκτόνα των τύπων προϊόντων 3 και 4 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 528/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Μαΐου 2012, 
σχετικά με τη διάθεση στην αγορά και τη χρήση βιοκτόνων (1), και ιδίως το άρθρο 89 παράγραφος 1 τρίτο εδάφιο,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1062/2014 της Επιτροπής (2) καταρτίζει κατάλογο των υπαρχουσών 
δραστικών ουσιών που πρέπει να αξιολογηθούν με σκοπό την πιθανή έγκρισή τους για χρήση σε βιοκτόνα προϊόντα. Ο εν 
λόγω κατάλογος περιλαμβάνει το χλωριούχο αλκυλο(C12-16)διμεθυλοβενζυλαμμώνιο [ADBAC/BKC (C12-C16)] που θα 
μετονομαστεί, για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, σε χλωριούχο αλκυλο(C12-16)διμεθυλοβενζυλαμμώνιο κατόπιν 
της αξιολόγησής του.

(2) Το χλωριούχο αλκυλο(C12-16)διμεθυλοβενζυλαμμώνιο αξιολογήθηκε για χρήση σε βιοκτόνα του τύπου προϊόντων 3, 
βιοκτόνα προϊόντα κτηνιατρικής υγιεινής, και του τύπου προϊόντων 4, απολυμαντικά χώρων τροφίμων και ζωοτροφών, 
όπως ορίζεται στο παράρτημα V της οδηγίας 98/8/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (3), τα οποία 
αντιστοιχούν στους τύπους προϊόντων 3 και 4, όπως ορίζονται στο παράρτημα V του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 528/2012.

(3) Η Ιταλία ορίστηκε ως κράτος μέλος-εισηγητής και η οικεία αρμόδια αρχή αξιολόγησης υπέβαλε στην Επιτροπή την έκθεση 
αξιολόγησης, μαζί με τα συμπεράσματά της, στις 10 Σεπτεμβρίου 2012.

(4) Σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 2 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1062/2014, η επιτροπή βιοκτόνων 
εξέδωσε τις γνώμες του Ευρωπαϊκού Οργανισμού Χημικών Προϊόντων (4) (στο εξής: Οργανισμός) στις 6 Οκτωβρίου 2020, 
αφού έλαβε υπόψη τα συμπεράσματα της αρμόδιας αρχής αξιολόγησης.

(5) Σύμφωνα με τις εν λόγω γνώμες, τα βιοκτόνα των τύπων προϊόντων 3 και 4 που περιέχουν χλωριούχο αλκυλο(C12-16) 
διμεθυλοβενζυλαμμώνιο μπορεί να αναμένεται ότι ικανοποιούν τις απαιτήσεις του άρθρου 5 παράγραφος 1 στοιχεία β), γ) 
και δ) της οδηγίας 98/8/ΕΚ, υπό τον όρο ότι τηρούνται ορισμένες προδιαγραφές και όροι σχετικά με τη χρήση τους.

(6) Λαμβανομένων υπόψη των γνωμών του Οργανισμού, είναι σκόπιμο να εγκριθεί το χλωριούχο αλκυλο(C12-16)διμεθυλοβεν
ζυλαμμώνιο ως δραστική ουσία για χρήση σε βιοκτόνα των τύπων προϊόντων 3 και 4, με την επιφύλαξη της συμμόρφωσης 
με ορισμένες προδιαγραφές και όρους.

(7) Θα πρέπει να προβλέπεται εύλογο χρονικό διάστημα πριν από την έγκριση μιας δραστικής ουσίας, ώστε να παρέχεται η 
δυνατότητα στα ενδιαφερόμενα μέρη να λάβουν τα αναγκαία προπαρασκευαστικά μέτρα για την ικανοποίηση των νέων 
απαιτήσεων.

(8) Τα μέτρα που προβλέπονται από τον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής βιοκτόνων,

(1) ΕΕ L 167 της 27.6.2012, σ. 1.
(2) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1062/2014 της Επιτροπής, της 4ης Αυγούστου 2014, σχετικά με το πρόγραμμα εργασιών για τη 

συστηματική εξέταση όλων των υπαρχουσών δραστικών ουσιών που περιέχονται σε βιοκτόνα τα οποία αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 528/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ L 294 της 10.10.2014, σ. 1).

(3) Οδηγία 98/8/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 1998, για τη διάθεση βιοκτόνων στην αγορά 
(ΕΕ L 123 της 24.4.1998, σ. 1).

(4) Επιτροπή βιοκτόνων, Γνώμες σχετικά με τις αιτήσεις έγκρισης της δραστικής ουσίας χλωριούχο αλκυλο(C12-16)διμεθυλοβενζυλαμμώνιο, τύποι 
προϊόντων: 3 και 4· ECHA/BPC/267/2020 και ECHA/BPC/268/2020, που εκδόθηκαν στις 6 Οκτωβρίου 2020.
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Η ουσία χλωριούχο αλκυλο(C12-16)διμεθυλοβενζυλαμμώνιο εγκρίνεται ως δραστική ουσία για χρήση σε βιοκτόνα των τύπων 
προϊόντων 3 και 4, με την επιφύλαξη των προδιαγραφών και των όρων που καθορίζονται στο παράρτημα.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 28 Ιουνίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Κοινή ονομασία Ονομασία IUPAC
Αριθμοί ταυτοποίησης

Ελάχιστος βαθμός 
καθαρότητας της δραστικής 

ουσίας (1)
Ημερομηνία έγκρισης Ημερομηνία λήξης 

της έγκρισης
Τύπος 

προϊόντων Ιδιαίτεροι όροι

Χλωριούχο αλκυλο 
(C12-16) 
διμεθυλοβενζυλαμμ-
ώνιο

Ονομασία IUPAC: μη 
διαθέσιμη
Αριθ. ΕΚ: 
270-325-2
Αριθ. CAS: 
68424-85-1

Ελάχιστη καθαρότητα της 
δραστικής ουσίας που 
αξιολογήθηκε: 972 g/kg 
ξηρού βάρους

1 Νοεμβρίου 2022 31 Οκτωβρίου 
2032

3 Η άδεια για τα βιοκτόνα υπόκειται στους ακόλουθους όρους:
α) Κατά την αξιολόγηση του προϊόντος δίνεται ιδιαίτερη προσοχή στους 

τρόπους έκθεσης, στους κινδύνους και στην αποτελεσματικότητα 
που σχετίζονται με χρήσεις οι οποίες καλύπτονται από την αίτηση 
χορήγησης άδειας, αλλά δεν εξετάστηκαν στο πλαίσιο της 
εκτίμησης κινδύνου της δραστικής ουσίας σε ενωσιακό επίπεδο.

β) Υπό το φως του αποτελέσματος της εκτίμησης κινδύνου για τις 
χρήσεις που αξιολογήθηκαν, κατά την αξιολόγηση του προϊόντος 
δίνεται ιδιαίτερη προσοχή:
1) στους επαγγελματίες χρήστες·
2) στο ίζημα μετά την απολύμανση οχημάτων που 

χρησιμοποιήθηκαν για τη μεταφορά ζώων και την απολύμανση 
σε εκκολαπτήρια μετά την επεξεργασία με υποκαπνισμό·

3) στο έδαφος μετά την απολύμανση οχημάτων που 
χρησιμοποιήθηκαν για τη μεταφορά ζώων, την απολύμανση 
υποδημάτων και την απολύμανση σε εκκολαπτήρια μετά την 
επεξεργασία με υποκαπνισμό.

γ) Για τα προϊόντα που ενδεχομένως συνεπάγονται την παρουσία 
καταλοίπων στα τρόφιμα ή στις ζωοτροφές, εξακριβώνεται κατά 
πόσον είναι αναγκαίο να καθοριστούν νέα ΑΟΚ ή να 
τροποποιηθούν τα υφιστάμενα, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 470/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (2) ή τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 396/2005 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (3) και λαμβάνονται 
τα δέοντα μέτρα μετριασμού του κινδύνου, ώστε να αποκλείεται η 
υπέρβαση των ισχυόντων ΑΟΚ.

4 Η άδεια για τα βιοκτόνα υπόκειται στους ακόλουθους όρους:
α) Κατά την αξιολόγηση του προϊόντος δίνεται ιδιαίτερη προσοχή στους 

τρόπους έκθεσης, στους κινδύνους και στην αποτελεσματικότητα 
που σχετίζονται με χρήσεις οι οποίες καλύπτονται από την αίτηση 
χορήγησης άδειας, αλλά δεν εξετάστηκαν στο πλαίσιο της 
εκτίμησης κινδύνου της δραστικής ουσίας σε ενωσιακό επίπεδο.

β) Υπό το φως του αποτελέσματος της εκτίμησης κινδύνου για τις 
χρήσεις που αξιολογήθηκαν, κατά την αξιολόγηση του προϊόντος 
δίνεται ιδιαίτερη προσοχή:
1) στους επαγγελματίες χρήστες·
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2) στο ίζημα και το έδαφος έπειτα από απολύμανση σε σφαγεία και 
κρεοπωλεία.

γ) Για τα προϊόντα που ενδεχομένως συνεπάγονται την παρουσία 
καταλοίπων στα τρόφιμα ή στις ζωοτροφές, εξακριβώνεται κατά 
πόσον είναι αναγκαίο να καθοριστούν νέα ΑΟΚ ή να 
τροποποιηθούν τα υφιστάμενα, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 470/2009 ή τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 396/2005, και 
λαμβάνονται τα δέοντα μέτρα μετριασμού του κινδύνου, ώστε να 
αποκλείεται η υπέρβαση των ισχυόντων ΑΟΚ.

δ) Το χλωριούχο αλκυλο(C12-16)διμεθυλοβενζυλαμμώνιο δεν 
ενσωματώνεται σε υλικά και αντικείμενα που προορίζονται να 
έρθουν σε επαφή με τρόφιμα, κατά την έννοια του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1935/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (4), εκτός εάν η Επιτροπή έχει θεσπίσει ειδικά όρια 
μετανάστευσης του χλωριούχου αλκυλο(C12-16)διμεθυλοβενζυ
λαμμωνίου στα τρόφιμα ή εάν έχει διαπιστωθεί, δυνάμει του εν 
λόγω κανονισμού, ότι δεν είναι αναγκαία η θέσπιση τέτοιων ορίων.

(1) Η καθαρότητα που εμφαίνεται στη στήλη αυτή είναι ο ελάχιστος βαθμός καθαρότητας της αξιολογηθείσας δραστικής ουσίας. Η δραστική ουσία στο προϊόν που τίθεται σε κυκλοφορία στην αγορά μπορεί να είναι ίσης ή 
διαφορετικής καθαρότητας, αν έχει αποδειχθεί ότι είναι τεχνικά ισοδύναμη με την αξιολογηθείσα δραστική ουσία.

(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 470/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 6ης Μαΐου 2009, για θέσπιση κοινοτικών διαδικασιών για τον καθορισμό ορίων καταλοίπων των φαρμακολογικά δραστικών 
ουσιών στα τρόφιμα ζωικής προέλευσης, για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2377/90 του Συμβουλίου και τροποποίηση της οδηγίας 2001/82/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 726/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ L 152 της 16.6.2009, σ. 11).

(3) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 396/2005 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Φεβρουαρίου 2005, για τα ανώτατα όρια καταλοίπων φυτοφαρμάκων μέσα ή πάνω στα τρόφιμα και τις ζωοτροφές φυτικής 
και ζωικής προέλευσης και για την τροποποίηση της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 70 της 16.3.2005, σ. 1).

(4) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1935/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 27ης Οκτωβρίου 2004, σχετικά με τα υλικά και αντικείμενα που προορίζονται να έρθουν σε επαφή με τρόφιμα και με την 
κατάργηση των οδηγιών 80/590/ΕΟΚ και 89/109/ΕΟΚ (ΕΕ L 338 της 13.11.2004, σ. 4).
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2021/1064 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 28ης Ιουνίου 2021

για την τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2021/520 όσον αφορά τη διαμόρφωση του 
κωδικού αναγνώρισης των ζώων για την ιχνηλασιμότητα ορισμένων δεσποζόμενων χερσαίων ζώων για το 

Ηνωμένο Βασίλειο όσον αφορά τη Βόρεια Ιρλανδία 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (EE) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, 
σχετικά με τις μεταδοτικές νόσους των ζώων και για την τροποποίηση και την κατάργηση ορισμένων πράξεων στον τομέα της 
υγείας των ζώων («νόμος για την υγεία των ζώων») (1), και ιδίως το άρθρο 120 παράγραφος 1 και το άρθρο 120 παράγραφος 2 
στοιχεία γ), δ) και στ),

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (EE) 2016/429 θεσπίζει κανόνες για την πρόληψη και τον έλεγχο των νόσων των ζώων που μεταδίδονται στα 
ζώα ή στον άνθρωπο. Στον τίτλο I του μέρους IV, στα κεφάλαια 1 και 2 του εν λόγω κανονισμού καθορίζονται οι κανόνες 
που διέπουν τις εγκαταστάσεις στις οποίες διατηρούνται χερσαία ζώα και τα εκκολαπτήρια, καθώς και την ιχνηλασιμότητα 
ορισμένων δεσποζόμενων χερσαίων ζώων και αυγών για επώαση εντός της Ένωσης. Επιπλέον, ο κανονισμός (ΕΕ) 2016/429 
αναθέτει στην Επιτροπή την εξουσία να θεσπίζει κανόνες για τη συμπλήρωση ορισμένων μη ουσιωδών στοιχείων του εν λόγω 
κανονισμού μέσω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων.

(2) Ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2019/2035 της Επιτροπής (2) συμπληρώνει τον κανονισμό (ΕΕ) 2016/429 
θεσπίζοντας κανόνες για τις καταχωρισμένες και εγκεκριμένες εγκαταστάσεις για δεσποζόμενα χερσαία ζώα και αυγά για 
επώαση, καθώς και για την ιχνηλασιμότητα ορισμένων δεσποζόμενων χερσαίων ζώων και αυγών για επώαση. Στο μέρος III 
του εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού περιλαμβάνονται κανόνες για την ιχνηλασιμότητα των δεσποζόμενων 
χερσαίων ζώων· ειδικότερα, στους τίτλους I και II του μέρους III θεσπίζονται κανόνες για την ιχνηλασιμότητα 
δεσποζόμενων βοοειδών, προβατοειδών και αιγοειδών.

(3) Για να διασφαλιστεί η ομοιόμορφη εφαρμογή στην Ένωση των κανόνων ιχνηλασιμότητας που καθορίζονται στον κανονισμό 
(ΕΕ) 2016/429 και στον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2019/2035, στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2021/520 της 
Επιτροπής (3) θεσπίζονται κανόνες εφαρμογής σχετικά με την ιχνηλασιμότητα ορισμένων δεσποζόμενων χερσαίων ζώων.

(4) Με βάση τη συμφωνία για την αποχώρηση του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας από 
την Ευρωπαϊκή Ένωση και την Ευρωπαϊκή Κοινότητα Ατομικής Ενέργειας (στο εξής: συμφωνία αποχώρησης) και ιδίως το 
άρθρο 5 παράγραφος 4 του πρωτοκόλλου για τις Ιρλανδία / Βόρεια Ιρλανδία σε συνδυασμό με το παράρτημα 2 του εν 
λόγω πρωτοκόλλου, ο κανονισμός (ΕΕ) 2016/429 και οι πράξεις της Επιτροπής που βασίζονται σ’ αυτόν εφαρμόζονται ως 
προς το Ηνωμένο Βασίλειο και εντός αυτού σε σχέση με τη Βόρεια Ιρλανδία μετά τη λήξη της μεταβατικής περιόδου που 
προβλέπεται στη συμφωνία αποχώρησης. Κατά συνέπεια, οι κανόνες που θεσπίζονται στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 
2021/520 εφαρμόζονται στο Ηνωμένο Βασίλειο όσον αφορά τη Βόρεια Ιρλανδία. Για λόγους σαφήνειας, είναι σκόπιμο να 
γίνει αναφορά στη συμφωνία αποχώρησης στο άρθρο 1 του εν λόγω εκτελεστικού κανονισμού.

(5) Επιπλέον, το άρθρο 12 στοιχείο α) του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2021/520 θεσπίζει κανόνες για τη διαμόρφωση του 
κωδικού αναγνώρισης δεσποζόμενων βοοειδών, προβατοειδών, αιγοειδών, καμηλιδών και ελαφιδών. Το πρώτο στοιχείο του 
κωδικού αναγνώρισης είναι ο κωδικός χώρας του κράτους μέλους στο οποίο έγινε για πρώτη φορά η εφαρμογή του μέσου 
ταυτοποίησης στα ζώα, με τον μορφότυπο είτε του κωδικού alpha-2 με δύο γράμματα κατά το πρότυπο ISO 3166-1 του 
Διεθνούς Οργανισμού Τυποποίησης, με εξαίρεση την Ελλάδα, για την οποία χρησιμοποιείται ο κωδικός δύο γραμμάτων 
«EL», ή του τριψήφιου αριθμητικού κωδικού χώρας κατά το πρότυπο ISO 3166-1. Δεδομένου ότι δεν υπάρχουν 

(1) ΕΕ L 84 της 31.3.2016, σ. 1.
(2) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2019/2035 της Επιτροπής, της 28ης Ιουνίου 2019, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τους κανόνες που διέπουν τις εγκαταστάσεις στις οποίες διατηρούνται χερσαία 
ζώα και τα εκκολαπτήρια, καθώς και την ιχνηλασιμότητα ορισμένων δεσποζόμενων χερσαίων ζώων και αυγών για επώαση (ΕΕ L 314 της 
5.12.2019, σ. 115).

(3) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/520 της Επιτροπής, της 24ης Μαρτίου 2021, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 
2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά την ιχνηλασιμότητα ορισμένων δεσποζόμενων χερσαίων ζώων (ΕΕ 
L 104 της 25.3.2021, σ. 39).
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υποδιαιρέσεις για το Ηνωμένο Βασίλειο όσον αφορά τη Βόρεια Ιρλανδία στα πρότυπα ISO που αναφέρονται στο άρθρο 12 
του κανονισμού (ΕΕ) 2021/520, ο εν λόγω κανονισμός θα πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να καθοριστεί ποιος κωδικός χώρας 
θα πρέπει να αποτελεί το πρώτο στοιχείο του κωδικού αναγνώρισης δεσποζόμενων βοοειδών, προβατοειδών, αιγοειδών, 
καμηλιδών και ελαφιδών που ταυτοποιούνται στην εν λόγω περιοχή του Ηνωμένου Βασιλείου.

(6) Το παράρτημα I του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2020/1470 της Επιτροπής (4) καθορίζει την ονοματολογία των χωρών 
και εδαφών για τις ευρωπαϊκές στατιστικές σχετικά με το διεθνές εμπόριο αγαθών και ορίζει ότι «XI» είναι ο κωδικός δύο 
γραμμάτων που πρέπει να χρησιμοποιείται εάν το Ηνωμένο Βασίλειο, όσον αφορά τη Βόρεια Ιρλανδία, πρέπει να 
διακρίνεται σύμφωνα με τους όρους που προβλέπονται στις σχετικές ενωσιακές διατάξεις. Ως εκ τούτου, ο εν λόγω 
κωδικός θα πρέπει να αναφέρεται στο άρθρο 12 στοιχείο α) σημείο i) του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2021/520 για το 
Ηνωμένο Βασίλειο όσον αφορά τη Βόρεια Ιρλανδία.

(7) Επιπλέον δεν έχει οριστεί αντίστοιχος τριψήφιος κωδικός για τις περιπτώσεις στις οποίες πρέπει να διακρίνεται το Ηνωμένο 
Βασίλειο όσον αφορά τη Βόρεια Ιρλανδία. Στους αριθμητικούς κωδικούς του προτύπου ISO 3166-1 ο τριψήφιος κωδικός 
«899» δεν έχει αποδοθεί. Ως εκ τούτου, ο εν λόγω κωδικός θα πρέπει να αναφέρεται στο άρθρο 12 στοιχείο α) σημείο ii) του 
εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2021/520 για το Ηνωμένο Βασίλειο όσον αφορά τη Βόρεια Ιρλανδία.

(8) Συνεπώς, ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/520 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως.

(9) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/520 τροποποιείται ως εξής:

1) Στο άρθρο 1, η εισαγωγική φράση αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Ο παρών κανονισμός θεσπίζει κανόνες για τα κράτη μέλη (*) σχετικά με:

_____________
(*) Με βάση τη συμφωνία για την αποχώρηση του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας από 

την Ευρωπαϊκή Ένωση και την Ευρωπαϊκή Κοινότητα Ατομικής Ενέργειας, και ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 4 του 
πρωτοκόλλου για τις Ιρλανδία / Βόρεια Ιρλανδία σε συνδυασμό με το παράρτημα 2 του εν λόγω πρωτοκόλλου, για τους 
σκοπούς του παρόντος κανονισμού οι αναφορές στα κράτη μέλη ή στην Ένωση περιλαμβάνουν το Ηνωμένο Βασίλειο όσον 
αφορά τη Βόρεια Ιρλανδία.»·

2) Στο άρθρο 12, το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«α) το πρώτο στοιχείο του κωδικού αναγνώρισης είναι ο κωδικός χώρας του κράτους μέλους στο οποίο έγινε για πρώτη φορά η 
εφαρμογή του μέσου ταυτοποίησης στα ζώα, με τον μορφότυπο είτε:

i) του κωδικού alpha-2 με δύο γράμματα κατά το πρότυπο ISO 3166-1, με εξαίρεση την Ελλάδα, για την οποία 
χρησιμοποιείται ο κωδικός δύο γραμμάτων “EL”, και το Ηνωμένο Βασίλειο όσον αφορά τη Βόρεια Ιρλανδία, για το 
οποίο χρησιμοποιείται ο κωδικός δύο γραμμάτων “XI”· είτε

ii) του τριψήφιου αριθμητικού κωδικού χώρας κατά το πρότυπο ISO 3166-1, εκτός από το Ηνωμένο Βασίλειο όσον 
αφορά τη Βόρεια Ιρλανδία, για το οποίο χρησιμοποιείται ο “899”·».

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

(4) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2020/1470 της Επιτροπής, της 12ης Οκτωβρίου 2020, σχετικά με την ονοματολογία των χωρών και εδαφών 
για τις ευρωπαϊκές στατιστικές σχετικά με το διεθνές εμπόριο αγαθών και τη γεωγραφική κατανομή για άλλες στατιστικές για τις επιχειρήσεις 
(ΕΕ L 334 της 13.10.2020, σ. 2).
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Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 28 Ιουνίου 2021.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ

ΑΠΟΦΑΣΗ (ΚΕΠΠΑ) 2021/1065 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 28ης Ιουνίου 2021

για την τροποποίηση της κοινής δράσης 2005/889/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ίδρυση αποστολής συνοριακής 
συνδρομής της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το σημείο διέλευσης της Ράφα (EU BAM Rafah) 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το άρθρο 42 παράγραφος 4 και το άρθρο 43 παράγραφος 2,

Έχοντας υπόψη την πρόταση του Ύπατου Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Στις 12 Δεκεμβρίου 2005, το Συμβούλιο εξέδωσε την κοινή δράση 2005/889/ΚΕΠΠΑ (1), σχετικά με την ίδρυση 
αποστολής συνοριακής συνδρομής της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το σημείο διέλευσης της Ράφα (EU BAM Rafah).

(2) Στις 30 Ιουνίου 2020, το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2020/955 (2), για την τροποποίηση της κοινής 
δράσης 2005/889/ΚΕΠΠΑ και την παράτασή της έως τις 30 Ιουνίου 2021.

(3) Στις 4 Μαρτίου 2021, στο πλαίσιο της στρατηγικής επανεξέτασης της EU BAM Rafah, η Επιτροπή Πολιτικής και 
Ασφάλειας (ΕΠΑ) συμφώνησε ότι η EU BAM Rafah θα πρέπει να παραταθεί για περαιτέρω περίοδο 24 μηνών, έως τις 
30 Ιουνίου 2023.

(4) Την 1η Ιουνίου 2021, η ΕΠΑ σημείωσε περαιτέρω ότι, λαμβανομένων υπόψη των πληροφοριών που παρείχαν το Ισραήλ και 
η Παλαιστινιακή Αρχή, η EU BAM Rafah θα πρέπει στο στάδιο αυτό να παραταθεί κατά ένα έτος, έως τις 30 Ιουνίου 2022.

(5) Η κοινή δράση 2005/889/ΚΕΠΠΑ θα πρέπει, επομένως, να τροποποιηθεί αναλόγως.

(6) Η EU BAM Rafah θα διεξαχθεί στο πλαίσιο μιας κατάστασης η οποία ενδέχεται να επιδεινωθεί και θα μπορούσε να 
παρεμποδίσει την επίτευξη των στόχων της εξωτερικής δράσης της Ένωσης, όπως ορίζονται στο άρθρο 21 της Συνθήκης,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Η κοινή δράση 2005/889/ΚΕΠΠΑ τροποποιείται ως εξής:

1) στο άρθρο 13 παράγραφος 1, προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο:

«Το ποσό δημοσιονομικής αναφοράς που προορίζεται να καλύψει τις δαπάνες της EU BAM Rafah για την περίοδο από την 
1η Ιουλίου 2021 έως τις 30 Ιουνίου 2022 ανέρχεται σε 2 460 000 EUR.»·

2) στο άρθρο 16, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Λήγει στις 30 Ιουνίου 2022.».

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της έκδοσής της.

(1) Κοινή δράση 2005/889/ΚΕΠΠΑ, της 25 Νοεμβρίου 2005, σχετικά με την ίδρυση αποστολής συνοριακής συνδρομής της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
για το σημείο διέλευσης της Ράφα (EU BAM Rafah) (ΕΕ L 327 της 14.12.2005, σ. 28).

(2) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2020/955 του Συμβουλίου, της 30ής Ιουνίου 2020, για την τροποποίηση της κοινής δράσης 2005/889/ΚΕΠΠΑ σχετικά 
με την ίδρυση αποστολής συνοριακής συνδρομής της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το σημείο διέλευσης της Ράφα (EU BAM Rafah) (ΕΕ L 212 της 
3.7.2020, σ. 18).
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Εφαρμόζεται από την 1η Ιουλίου 2021.

Λουξεμβούργο, 28 Ιουνίου 2021.

Για το Συμβούλιο
Η Πρόεδρος

M. do C. ANTUNES
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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΚΕΠΠΑ) 2021/1066 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 28ης Ιουνίου 2021

που τροποποιεί την απόφαση 2013/354/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την αστυνομική αποστολή της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης για τα παλαιστινιακά εδάφη (EUPOL COPPS) 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το άρθρο 42 παράγραφος 4 και το άρθρο 43 παράγραφος 2,

Έχοντας υπόψη την πρόταση του ύπατου εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Στις 3 Ιουλίου 2013, το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση 2013/354/ΚΕΠΠΑ (1), με την οποία συνεχίστηκε η EUPOL 
COPPS μετά την 1η Ιουλίου 2013.

(2) Στις 29 Ιουνίου 2020, το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2020/902 (2) που τροποποιεί την απόφαση 
2013/354/ΚΕΠΠΑ και την παρατείνει από την 1η Ιουλίου 2020 έως τις 30 Ιουνίου 2021.

(3) Στις 4 Μαρτίου 2021, στο πλαίσιο της στρατηγικής επανεξέτασης της EUPOL COPPS, η Επιτροπή Πολιτικής και 
Ασφάλειας (ΕΠΑ) συμφώνησε ότι η EUPOL COPPS θα πρέπει να παραταθεί για περαιτέρω περίοδο 24 μηνών, έως τις 
30 Ιουνίου 2023.

(4) Την 1η Ιουνίου 2021, η ΕΠΑ σημείωσε περαιτέρω ότι, λαμβανομένων υπόψη των πληροφοριών που παρασχέθηκαν από το 
Ισραήλ και την Παλαιστινιακή Αρχή, η EUPOL COPPS θα πρέπει στο στάδιο αυτό να παραταθεί κατά ένα έτος, έως τις 
30 Ιουνίου 2022.

(5) Η απόφαση 2013/354/ΚΕΠΠΑ πρέπει, επομένως, να τροποποιηθεί αναλόγως.

(6) Η EUPOL COPPS θα διεξαχθεί στο πλαίσιο μιας κατάστασης που ενδέχεται να επιδεινωθεί και να παρεμποδίσει την επίτευξη 
των στόχων της εξωτερικής δράσης της Ένωσης, όπως ορίζονται στο άρθρο 21 της Συνθήκης,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Η απόφαση 2013/354/ΚΕΠΠΑ τροποποιείται ως εξής:

1) στο άρθρο 12 παράγραφος 1, προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο:

«Το ποσό δημοσιονομικής αναφοράς που προορίζεται για την κάλυψη δαπανών που αφορούν την EUPOL COPPS για την 
περίοδο από την 1η Ιουλίου 2021 έως τις 30 Ιουνίου 2022 ανέρχεται σε 12 600 000 EUR.»·

2) στο άρθρο 15, η τρίτη παράγραφος αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Λήγει στις 30 Ιουνίου 2022.».

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της έκδοσής της.

(1) Απόφαση 2013/354/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 3ης Ιουλίου 2013, για την αστυνομική αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα 
παλαιστινιακά εδάφη (EUPOL COPPS) (ΕΕ L 185 της 4.7.2013, σ. 12).

(2) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2020/902 του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2020, για την τροποποίηση της απόφασης 2013/354/ΚΕΠΠΑ σχετικά με 
την αστυνομική αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα παλαιστινιακά εδάφη (EUPOL COPPS) (ΕΕ L 207 της 30.6.2020, σ. 30).
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Εφαρμόζεται από την 1η Ιουλίου 2021.

Λουξεμβούργο, 28 Ιουνίου 2021.

Για το Συμβούλιο
Η Πρόεδρος

M. do C. ANTUNES
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